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ВСТУП 

Сучасна українська література побудована на фундаменті вікових 

традицій і водночас це якісно новий продукт сьогоденного інформаційного 

світу. Постмодерністська література нині є найактуальнішою течією, оскільки 

демонструє відображення стану суспільства в його дійсному виявленні. В 

українській літературі з’являються оригінальні твори, що презентують 

постмодерний художній напрям. Одним з найпомітніших та найвпливовіших 

у сучасному літературному житті є харківський письменник Сергій Жадан.  

Український прозаїк, поет, перекладач видав низку цікавих та сильних 

творів. Його літературні тексти перекладаються багатьма мовами, деякі з них 

вже отримали національні та міжнародні нагороди. Темою для своїх творів 

Сергій Жадан обирає пострадянську дійсність в Україні, змальовуючи реальне 

життя своїх співгромадян. Тому стиль його письма – це жива розмовна, інколи 

нецензурна лексика. Жаданова творчість надзвичайно цікава також тим, що 

являється уособленням його активної соціальної позиції: письменник є 

учасником політичних акцій та протестів проти цензури слова в Україні. Його 

роман «Ворошиловград» і збірка оповідань та віршів «Месопотамія» – зразки 

нової, справді сучасної літератури.  

Твори привертають увагу майстерністю подачі, тонким іронічним 

гумором і простою вишуканістю мови письменника. Особливу похвалу і 

підтримку отримав його роман «Ворошиловград», який став «Книгою року Бі-

Бі-Сі» 2010 і який було названо маніфестом цілого покоління. А збірка 

«Месопотамія», як зазначає сам письменник, тісно пов’язана з шумерською 

міфологією та біблійними мотивами. Крім того, автор сміливо експериментує 

з формою художнього викладу.  Наявна нестандартна композиція твору,  який 

містить дев’ять прозових історій/біографій і тридцять віршованих 

уточнень/узагальнень.  

Актуальність роботи зумовлюється тим, що літературознавці ще не 

приділили належної уваги цілісному вивченню творів Сергія Жадана в аспекті 
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постмодерної складової, хоча фрагментарні дослідження деяких науковців 

заслуговують на особливу увагу. Зокрема, це статті та рецензії Бондаренка-

Терещенка Ігоря, Вишні Ольги, Славінської Ірини, Телипської Ольги тощо.  

Метою нашої роботи є дослідження постмодернізму як літературного 

явища, а також комплексний аналіз постмодерної складової у романі 

«Ворошиловград» та творах зі збірки «Месопотамія». 

Для реалізації поставленої мети необхідно вирішити такі  завдання: 

1) окреслити теоретичні засади поетики постмодернізму;

2) визначини основні принципи літератури постмодернізму;

3) дослідити хронотоп та вияв постмодерних ознак у романі

«Ворошиловград»;

4) проаналізувати роль збірки «Месопотамія» у контексті творчості

Сергія Жадана;

5) виявити та розглянути риси постмодернізму у збірці С. Жадана;

6) визначити художні особливості реалізації релігійних та 

міфологічних мотивів у «Месопотамії» Сергія Жадана;

7) дослідити жанрову специфіку і художню структуру збірки С. Жадана

«Месопотамія».

Об’єкт дослідження – роман «Ворошиловград», а також збірка оповідань 

і віршів «Месопотамія» Сергія Жадана. 

Предмет – вивчення постмодерної складової роману «Ворошиловград» і 

збірки «Месопотамія». 

Методи дослідження. У процесі написання роботи було застосовано 

історико-літературний метод (для з’ясування можливості співвіднесення 

досліджуваного твору із феноменом постмодернізму), міфологічний метод (з 

метою пошуку в тексті відбитків міфологічної свідомості, елементів давніх 

міфологічних уявлень).  Крім того, було використано окремі положення 

компаративного (для порівняння збірки «Месопотамія» та роману 

«Ворошиловград» з іншими творами С. Жадана, а також дослідження 
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значення збірки у контексті творчого доробку автора) та структурального (для 

дослідження жанрової специфіки творів) методів. 

Теоретико-методологічну основу дослідження складають статті та 

дослідницькі матеріали як українських, так і зарубіжних учених.  Постмодерна 

складова збірки «Месопотамія» та роману «Ворошиловград»  досліджуються 

з урахуванням теоретичних концепцій Андруховича Ю. І., Барта Р., 

Бахтіна М. М., Білоуса П. В., Бондара-Терещенка І. Є., Вишницької  Ю. В., 

Гребенюк Т. В.,  Гундорової Т. І., Маєвської Н. В., Харчук Р. Б.  та ін.  

Новизна роботи полягає в тому, що чи не вперше цілісно досліджуються 

поетикальні особливості роману «Ворошиловгард» та збірки «Месопотамія» 

Сергія Жадана, зокрема жанрова специфіка творів, біблійні та міфологічні 

мотиви, убраністичний хронотоп. Крім того, аналізується місце та значення 

даних творів у постмодерному дискурсі української літератури, а також у 

контексті творчості автора. 

Апробація результатів дослідження. Основні теоретичні та практичні 

положення і висновки дипломної роботи оприлюднено на двох студентських 

наукових конференціях (м. Одеса, 2015 р. та 2016 р.). 

Структура роботи. Відповідно до сформульованої мети та визначених 

завдань дипломна робота має таку структуру : вступ, три розділи, висновки та 

список використаної літератури.  

У вступі обґрунтовано актуальність дослідження, сформульовано мету й 

завдання, визначено об’єкт і предмет, названо методи дослідження. 

У першому розділі досліджено значення поняття «постмодернізм», 

основні його положення та теоретичні засади, окреслено особливості 

постмодернізму в українській літературі. 
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У другому розділі розглянуто роман «Ворошиловград» Сергія Жадана у 

контексті постмодерної літератури; визначено провідні мотиви роману; 

досліджено урбаністичний хронотоп.  

У третьому розділі виявлено основні риси ідіостилю та творчої манери 

Сергія Жадана,  визначено місце збірки «Месопотамія» у контексті творчого 

доробку автора; простежено міфологічні та релігійні мотиви збірки оповідань 

та віршів Сергія Жадана міфологічного хронотопу «Месопотамії», а також 

розглянуто нестандартну композицію, розкрито жанрові особливості твору 

«Месопотамія».  

У висновках узагальнено та підбито підсумки отриманих результатів 

дослідження. 

Список використаної літератури складається із 70 позицій. Загальний 

обсяг роботи – 76 сторінок.  
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ВИСНОВКИ 

Сергій Жадан – відомий та цікавий український письменник-

постмодерніст. Багато дослідників наголошують на тому, що  епатажність, 

провокативність, непередбачуваність, деструктивність – ключові 

характеристики творчості харківського митця.  

Сучасне мистецтво відмовляється від універсальних естетичних 

цінностей, а основою постмодерної творчості проголошуються особисті 

уподобання творця. Постмодернізм у літературі, розвиваючись і 

трансформуючись, започатковує нові тенденці. Він має низку притаманних 

йому ознак, таких як: невизначеність, фрагментарність, поєдання жанрів, 

іронія, гротеск, пастиш, поєднання часу і простору, принцип гри з читачем, 

переплетення різних стилів оповіді, інтертекстуальність та ін. 

Дослідивши постмодерну складову роману С. Жадана «Ворошиловград» 

та збірки «Месопотамія» можемо зазначити, що вони є одними із 

наяскравіших творів у художньому доробку автора, незважаючи на те, що 

письменник і зараз веде активне творче та суспільне життя.  

Роман «Ворошиловград» є яскравим зразком прози постмодернізму. 

Мовні засоби в романі Сергія Жадана контрастують: з одного боку, авторське 

мовлення позначене зразковими літературними формами, а з іншого, – 

письменник уживає позанормативні елементи (роміянізми, сленгізми, й навіть 

нецензурну лексику) з метою реалістичного зображення мовлення персонажів, 

про що яскраво свідчать численні діалоги у творі.  

Пиьсменник використовує постмодерні прийоми гри, 

інтертекстуальності, інтермедіальності, алюзій. Текст роману насичений 

біблійними оповідями, символами та різноманітними сакральними знаками. 

Аналізуючи провідні мотиви  в досліджуваному нами романі, ми дійшли 

висновку, що в тексті одним із провідних є мотив дороги, через який 

оприявнюються характери персонажів. Це дорога до глибин свого 

підсвідомого, що зображено як пошук втраченої/забутої батьківщини (архетип 

дому). Саме дорога стає метафорою на шляху головного героя до 
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самопізнання. Наявні також мотив мандрів, зустрічі, зникнення-пошуку,  

мотиви песемізму та безнадії, а також мотив подорожі, який переходить у 

площину екзистенційного: як вибір між життям і смертю.  

Для глибшого розуміння художньої природи літературного твору, нами 

було проаналізовано часово-просторові координати твору «Ворошиловград». 

Урбаністичний хронотоп роману достатньо своєрідний. Герой немов 

перебуває у гонитві за містом-привидом, плутаючись у лабіринтах полів, 

безлюдних степів та напівдиких сіл. Вже сама назва може певним чином 

окреслити часопросторову конструкцію. Сергій Жадан художньо трансформує 

топографічну реальність Луганська/Ворошиловграда. Спочатку здається, що 

просторовою площиною, де відбуватимуться події, буде Ворошиловград  

(теперішній Луганськ). Однак, це лише оманливий хід постмодернізму. 

Основна дія роману розгортається в Старобільську, невеличкому 

провінційному містечку на сході України, де народився і виріс Сергій Жадан.  

У романі «Ворошиловград» змальоване покоління, яке опинилося у 

просторово-часовому розломі між минулим і майбутнім. При чому час і 

простір тут рефлективні, неусталені, націлені швидше на спогад, ніж на 

відтворення реальності. Прикметним є те, що час у тексті має зворотне 

спрямування: герой прямує із теперішнього у минуле. А також спостерігається 

час у часі: в теперішньому, в наявній реальній дійсності поміщено часову 

модель минулого. 

Так Ворошиловград постає як унікальний часопростір, що сполучає 

реальне з ірреальним, теперішнє з минулим і є швидше метафізичним, аніж 

фізичним. 

Іншим урбаністичним твором Сергія Жадана є збірка «Месопотамія», у 

якій письменник яскраво змальовує місто Харків: численні пейзажі та 

інтер’єри дають змогу читачеві зануритись в атмосферу міста. В оповіданнях 

наявні мотиви дороги та бездомності, які ми спостерігали і у романі  

«Ворошиловград». Крім того, як і в більшості своїх творів, автор порушує 
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раніше заборонені теми релігії та інтимних стосунків, змінюючи канонічні 

уявлення. 

Як у ліриці, так і у прозових творах письменника, герої-мешканці міста 

належать до маргінальних верств суспільства. Персонажі «Месопотамії» часто 

мають складні стосунки з суспільством. Для зображення цього, автор активно 

використовує ненормативну та розмовно-просторічну лексику – вульгаризми, 

жаргонізми, арготизми.  

Аналіз творів надав нам змогу зазначити, що в тексті наявні елементи 

естетики постмодернізму, зокрема, неоднозначність жанру збірки, тяжіння до 

архаїки та міфу, а також використання алюзій, натяків на відомі сюжети, 

частіше за все біблійні. Крім того, прикметною ознакою збірки є 

інтертекстуальність, що простежується в назві книги та іменах героїв.  

Неодноразово в тексті зустрічаємо прагнення автора поєднати, 

взаємодоповнити істини багатьох людей, націй, культур, релігій, часом 

полярно протилежні,  що також є прикметною рисою постмодернізму. В 

деяких оповіданнях зі збірки «Месопотамія» спостерігаємо іронічне бачення 

дійсності й іронічне ставлення до самого героя. 

Автор активно відтворює біблійні та міфологічні мотиви, які відіграють 

важливу роль у інтертекстуальному прочитанні творів.  Біблійна тематика  

пронизує всі тексти, починаючи від імен головних героїв – Івана, Матвія, 

Луки, Фоми – і закінчуючи ледь вловимими натяками на релігійні сюжети. 

Сергій Жадан спирається на історію про стародавній Вавилон, на події, що 

стосуються  Нового Заповіту та життя Ісуса Христа. Крім цього, на нашу 

думку, необхідно звернути увагу і на цифри: у збірці 39 творів (9 оповідань і 

30 віршів). У Біблії це число також згадується, але завуальовано, як «сорок без 

одного». Нерідко автор використовує і число «три», що у християнстві має 

вагоме значення. 

Назва твору є одним із важливіших чинником  творення міфологічного 

хронотопу збірки. У ній вбачаємо ідею автора реалізувати концепцію 

світового начала, першопочатку. Месопотамія – місце між двома річками, 
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Тигром і Єфратом, – де, по суті, почалася історія людства. Територію, де 

зародилася міфологія, автор переніс на рідне йому місто Харків, географічне 

розташування якого (на вододільному підвищенні і в долині річок) схоже на 

простір Месопотамії. У творі перед нами наявна авторська реінтерпретація 

космогонічного міфу, яка демонструє процес народження нового світу, з його 

замкнено-циклічним часом: усе, що вийшло із небуття, має назад у нього 

вернутися. 

У збірці простежуємо есхатологічні сценарії (такі, що відсилають нас до 

міфів про космічні катаклізми: потоп, знищення людства в результаті 

землетрусів, пожеж, епідемій тощо), а також космогонічні міфи (такі, що 

пояснюють походження Всесвіту та людини і розповідають про початковий 

етап їх існування). 

Аналіз збірки довів, що «Месопотамію» Сергія Ждана можемо віднести 

до творів специфічного жанру. Автор поєднує різні історії в одну масштабну 

історію міста, показує, що одна подія може мати безліч трактувань залежно від 

кута зору. 

Костянтин Родик назвав цю збірку «романом-притчею». Однак на нашу 

думку, найбільш близькими жанровими формуваннями серед традиційних, що 

можуть бути застосовані до цієї збірки, є цикл оповідань або роман у новелах.  

Проте зв’язки між текстами у цій книзі – значно складніші, ніж у 

звичайних циклах оповідань.  Крім того що вони мають спільних персонажів, 

спільний час та місце дії, – простежується  перегук окремих, чітко окреслених 

топосів (гр. topos – місце), як, наприклад, у «Фомі», що має конкретну 

просторову точку перетину з «Ромео». Оля водить Фому саме по тих місцях, 

про які розповідала Даша Ромео. 

Зазначимо, що «Месопотамію» не можна кваліфікувати і як роман у 

новелах, оскільки основна його структурна одиниця тяжіє до жанрової форми 

оповідання: розповідь про певний епізод із життя одного персонажа, що 

охоплює кілька днів; кожна з них містить подвійний наратив, здебільшого у 
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вигляді спогадів персонажів, що розширюють жанрові межі класичного 

оповідання. 

Під час дослідження збірки, ми виокремлюємо спільну для всіх історій 

ознаку – романне мислення. Саме тому, проаналізувавши різні погляди 

науковців та критиків, можемо зазначити, що за жанром «Месопотамія» 

С. Жадана є унікальною романною формою. Таким чином, спираючись на 

думку долідниць  О. В. Гонюк та Ю. О. Лаптєєвої, вважаємо  цілком 

прийнятним надати їй особливе жанрове визначення, а саме – «роман-потік», 

за аналогією до терміна «роман-ріка». 

Роман-ріка – це цикл романів, що надзвичайно тісно пов’язані між 

собою сюжетними лініями, місцем дії, певним набором символічних образів, 

спільним історичним тлом та способом осмислення світу. Такий же спосіб 

зв’язку наявний і в книзі С. Жадана, але складовими її елементами є не романи, 

а оповідання.  Тому доцільно застосувати французький термін «roman-fleuve» 

на позначення жанрової форми «Месопотамії», використавши переносне 

значення слова «fleuve» – «потік». 

Отже, збірку Сергія Жадана «Месопотамія» можемо вважати 

специфічною, оскільки вона має особливу жанрову форму, що складається з 

кількох оповідань, герої яких діють приблизно в однаковий час і в однаковому 

місці, а зображувані події об’єднані спільною думкою та ідеєю.  
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